SHAKOMCTBO

Kok noznopoBaTLCA
HO QHITUACKOM  A3blKe?

Good morning! Lo6bpoe yTpo!

Good afternoon! [o6pbin  geHb!
Good evening! Lobpbin Beyep!
Hello! 3ppascTBymnTe!

Hil MpuseT!

Koakue BOMPOCH 2040Tb MPU  3HOKOMCTBe?

Who are you? KTo TbI?

What is your name? Kak Tebs 30ByT?
How old are you? Ckonbko Tebe net?
Where are you from? Otkyna TbI?

Y- 3aKOH4ATb  OManor-aHakomcTso  cnegyet  pason  «Nice
" to meet you» — «[1pUITHO MNO3HAKOMUTLCSY.

Kokne cnoBa creanyet
roBOPUTbL MNPU  NPOLLIGHAN?

Goodbye! Lo ceupaHns!

Bye-byel! Moka!




BYKBBI U 3BYKM!

B aHrnunckom andpasute 26 OykB.

RndpasuT

Byksbl 3ByKku BykBbl 3ByKku
Aa le1] Nn len]
Bb [bi:] Oo [au]
Cc [si:] Pp [pi:]
Dd [di:] Qq (kju:l
Ee [i:] Rr la:], [ar]
Ff lef] Ss les]
Gg [d3i:] Tt [ti]
Hh lert(] Uu fju:l
l [a1] W [vi]
Ji [d3ze1] Ww ['dablju:]
Kk [ker] XX [eks]
LI lel] Yy [warl
Mm lem] Zz (zed], [zi:]
é) bykBa «Y» MoOXeT 0003Ha4aTb KaK COMacHbIM, TaK
"W rNacHbin 3BYK.

Year — rop, (cornacHbin)
sorrY — W3BWHW (rnacHbIN)
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é) BykBbl M 6yKBOCOYETAHWS He BCerga MPOU3HOCATCA Tak,
T Kak  nuwyTcs.  MNpaBuNbHO  MPOYUTaTb  CIOBO  MOMOXKET
TpaHCKpUNLUS.

TPAHCKPUMINUMA —  3BykoBag  3anucb cnosa. OHa
3anNnCbiBaeTCs B KBaApaTHbIX CKOOKax.

banana — [ba’'na:na] — 6aHaH

TpaHCKPUNUMOHHbIE 3HaKW

3Hak OnucaHue
«'» Cnepytowmn cnor 6yner ypapHbIM
«in [nacHbIn, cTOAWMMA nepen 3TUM 3HAKoOM, [ONrun

Yem OTAMYAIOTCA OTKPLITLIK WU 3aKPbLITbIK CNOrn?

Cnor Onucanue

OTKpbITbIN OkaHuMBaeTca Ha rnacHyto wunm Ha «E», ne-
pef KOTOPOM CTOWUT corsiacHas
e {ry — nbITaTbCa
e like — HpaBuTbCA

3aKkpbITbIn OkaHyMBaeTcs Ha OfHY WAW  HECKOSIbKO CO-
rNacHbIX
e black — 4épHbIN

e pet — [OOMAaLLHUIA NUTOMEL,




MPABUMIA YTEHMSA

Kok npoaBwibHO 4UUTOTb  IGCHbLIC 3BYKHU
B OTKPbITbIX W 30KPbITbIX Cnorax?

byksa OTKpLITLI  cnor 3aKpbITbin cnor

A [er1] — lake [e] — hat

NckntodeHuns: again > [8°gen]; any > [‘eni]; banana > [ba’'na:naj;
camel > [keeml]; travel > [treevl], have » [haev], dragon -
> [dreegn]; vase > |[va:z]; water > [‘woite]; ache > [elk];
example > [1g'za:mpl]; moustache » [ma’sta:fl; what » [wopf]

E [i] — evil [e] — pen

Ha koHue cnoBa «E» He 4utaetca: lake » [leik], 3a wucknto-
YeHMeMm Tex cnydaeB, korga «E» — eOMHCTBEHHas rnacHas
B cnose: be > [bi]

I a1 — ice 1] — fit

Uckntoderus: city » [‘stfil; finish » [finifl; live > [lv]; give >
> [giv; machine » [ma’fi:nl; river » [rival; ski » [skil;
police » [pa’li:s]; visit » ['vizil, magazine > [‘maega’zi:n]

U [ju:l — cute [Al — must

Nckntovenua: busy » [‘bizil; sugar > [fugael

Y [al] — my [11 — gym

B Havane cnoBa nepef rnacHon «Y» 4uTaetca kak [jl: yet —
liet]




Kok npaBwWibHO 4MTOTb CJ10BQ
C corniacHbMA «G» U «(»?

e Ha KoOHue cnoBa, a Takxe nepeq COrnacHbLIMu
M rnacHeiMm «A», «O», «U» npousHocutca Kak [gl: go,
frog.

e [lepen «E», «l», «Y» (3@ mncknoyveHnem cydpdpmkcos -ER
n -EST) cornacHyto «G» cnepyeT uuTatbh Kak [d3] =
= [oX]: age, page

Uckntoderus: begin > [br'gin]; finger » [fingal; gift » [g1ff];
girl > [g3:ll; forget > [fo'get]; get » I[gefl; tiger > [taigel

u ap.

C

o [lepen «E», «l», «Y» npomsHocuTca Kak I[s]: ice, face.
* [lepen BCcemMn OCTaNbHLIMW TNACHBIMWA W COrNacHbLIMU
6ykBa «C» npowusHocutca kak [k]: cat.

e [lepen covetaHnamum -ION, -IAL, -IAN, -IENT, -ION
6ykBa «C» npomsHocutcs Kak [l = [w]: fiction

Kok MpOBWILHO UWTOTL COMRTOHWA 6YKB
B GHIJIAACKOM A3bIKe?

CK kI — black

PH [l — phone

SH [fl — she

T™H e B aptuknax M B CepeguHe CNOB 4UTaeTCq
Kak 3BoHKWW [B]: mother.
e B ocTanbHbiXx caydasx — Kak rnayxow [6]:
three

CH [tfl — children

TCH [tfl — kitchen

>>>
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e [lepen BCEMM rNACHbIMA W COrNACHbIMU  «Rv,
«L», «W» npomnsHocuTca Kak [ngl: mango.

e B ocTanbHbiXx cnyd4asx — Kak [nl: sing

NK [Nkl — drink

KN [Nl — know

GN [Nl — sign

AR [a:] — park

OR e [log ypnapeHMem — kak [2:]: horse.
e be3 ypmapeHus — kak [a]: mirror

ER, IR, UR | o Mop ypnapenmem — kak [3:]: bird.
e be3 ypapeHns — kak [8]: under

EA, EE e (Co4yetaHne «EE» nop ypapeHvem NPOU3HO-
cutea Kak [it]: see.
e [lepen OykBOM «R» Ha KOHUE cCnoBa — Kak
[18]: deer.
e CovetaHne  «EA»  nepen  OykBon  «R»
B cepeavHe cnoBa — Kak [3:]: learn.
e (CoyeraHne «EA» nepen OykBoM «R» Ha
KOHUe cnoBa — Kak [ea] wnu lis]l: bear, dear.
e CovetaHune «EA» moxeT uutaTbca Kak [i] —
meat; [e1] — great; [e] — head

0]0) e [epen «K» — kak [u]l: book.
e [epen «R» — kak [ua] wam [o:]: poor, door.
e B ocTanbHbIX Ciyd4asx — kak [u:l: room

Nckntoderus: blood » [biad]; flood » [fladl; good - [gudi;

hood > [hud]; wood > [wud];, wool > [wull

Al, AY

* [e1] — day.
e T[lepen 6ykeon «R» — kak [es]: chair

NcknoveHune: said > [sed]
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AW [0:] — draw

EW [jul — new

oW e Mop ypapeHmem — kak [aul wam  [aul:
town, snow.
e be3 ypapeHns — kak [aul: sparrow

ou [au] — mouse

TION [f[n] — education

SION [3n] — felevision

SURE [38] — pleasure

MECTOUMERUA

MECTOMMEHMNE — 4acTb peyn, KOTopas MCMNosb3yeTcs
BMECTO WMEHU CyLLEeCTBUTESIbHOrO.

JWYHLIE  MECTOUMEHWS!

JINYHBIE  MECTOMMEHWUY  oTBe4vatoT Ha Bonpocbl KTO?

YyTO?.
[ 9 He OH
You Tbl / BbI She OHa
We Mbl It OHo
They OHn
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MecTtoumeHune | Bcerga nuweTca ¢ 3arnasHon OyKBbl.

;‘é’. Mectonmenne YOU B aHrMnUckom 93bike o6o3HavaeTr Tbl

T n Bbl.
YOU are the best pupil. — Tbl AyqWwun y4eHuK.
YOU are good pupils. — Bbl xopowme YyHeHUKW.

YOU are right, Mr. Smith. — Bbl npasbl, muctep Cmur.

:‘é: Mectommenns HE un SHE ynotpebngiorcs, Korga pedb
N npét o mopgx, IT — o0 XMBOTHbIX SIMOO HeomdyLeBNEH-
HbIX MNpeameTax.

SHE is a good girl. — OHa xopolwlas [OeBoyka.
HE is a kind man. — OH po6pbii MyX4nHa.
IT is a happy dog. — OH cHacTamebIM NEc.

ObbEKTHWIE MECTOWMEHWS

3@: JINYHble  MECTOMMEHMS MOTyT CTOSTb B MMEHMUTESIbHOM
“T M o6bekTHOM nagexe.

OBbEKTHBIE MECTOMMEHUA — nnYHbIE  MeCTOUMEHUS
B OOBbEKTHOM nagexe.




Mapexx mectommeHwun

MNapex

XapakTtepucTtuka

NMeHUTENbHbIN

O6o3HavaoT 4Yenoseka wnn npepmet. Otse-
4aloT Ha Bonpocbl KTO? YTO?

O6BbEeKTHbIN O6o3HavaloT 4enoseka WU  nNpegmert, Hapg
KOTOpbIM  coBepwatoT  gencteue. OTBedvatoT
Ha Bonpocbl KOIM0? KOMY? KEM? O KOM?
HE writes every day. — OH nuweT KkaxpabM pAeHb (HE
CTOUT B WMEHUTENbHOM nagexe.).
| go to school with HIM every day. — 9 xoXxy B LKOny
C HMM Kaxgbh OeHb (I CTOUT B WMMEHUTENbHOM nagexe,
him — B 06bekTHOM).
Yucno mectoumeHun
EanHCcTBEHHOE Me MHe, MeHsl, MHOM
You Tebe, Tebs, TOGOM
Him Ero, emy, um, 0 Hém
Her Eé, en, o Hen
It Ero, e€, emy, en 0 HEM, O Hew
MHoXxecTBeHHoe You Bac, Bam, Bamu
Us Hac, Ham, Hamm
Them UX, UM, mmu
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Give ME a book. — [an MHe KHury.
Give THEM a book. — [an wvm KHury.




NPUTAXATENLHLIE MECTOWMEHWS

NPUTAXKATESTbHBIE  MECTOMMEHUNA — Takue mecTomme-
HWUS, KOTOpble MOKa3biBAlOT, KOMY MNPUHAONEXMUT npeamer
unn ob6bekT. OHM oTBevaloT Ha Bonpoc YEN?.

dJopma nputTaXKaTenbHbIX MeCToOUMEHUN

dopma

Xapakrtepucrtuka

OcHoBHas ﬂpMCOG,ﬂ,MHﬂeTCH K cywecrBuUTeNibHbIM U HUKOT-

fa 6e3 Hux He ynoTpebngerca

AbGcontoTHas Ynotpebnaetca camocTodaTenpHo (6e3 cyuiecTsu-

TeNbHbIX)
My pen is blue and YOUR pen is black. — Mos
pydka CuHSA9, a TBOS pydka 4EpHas.
My pen is blue and YOURS is black. — Mosa pyyka
CUHA9, a TBOA — YépHas.

OcHoBHaa copma

A6conioTHan cpopma

My Mo#n, mos Mine Mown

Your Teon, Baw Yours Teon, Baw
His Ero His Ero

Her Eé Hers Eé

Its Ero, eé Its Ero, eé
Our Haww Ours Haww
Their Nx Theirs Nx
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Sé rlpMTﬂM(aTeﬂbeIe MeCTOUMEHUA He U3MEHAKoTCA Mpu  yno-
o TpeﬁﬂeHMM coO cnoBamn B eOguHCTBEHHOM WU  MHOXe-
CTBEHHOM 4ucCne.

OUR dog, OUR dogs — Hawa cobaka, Hawwn cobaku.
MputaxatensHas dopma: The dog is OURS. — Cobaka Hawa.

é Mepen nNpUTAXATENbHLIMA  MECTOUMEHUSMU  CJI0Ba-apTyHK-
“* nqm A, THE He cTasgarca.

YKASATENLHLIE MECTONMEHMS

YKA3ATEJIbHbIE MECTOMMEHWMA HyXHbl gnga TOro, 4TOObI
yKasaTb Ha 4esioBeka WAM NPeameT, He HasblBasg WX.

Papom
EauHCTBEHHOE 4UCNOo MHoXecTBeHHOe 4KuCno
This J70T, 3Ta, 3TO These C117
Daneko
EauHcTBEHHOE 4uKUCNO MHoxecTBeHHOe 4KUCno
That Tot, T1a, TO Those Te

. YkasaTenbHble Mmectoumenns THIS, THESE, THAT, THOSE
T MOTYT CTOATb Mepefn onpefensembiMU  CyLLeCTBUTENbHbIMK
Unn  ynotpebnatbca 6e3 Hux.

-
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